
BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT - L.P.A. SIGHTS BROWNING
HP, VIGILIANT ADJ REAR SIGHT

The single adjustable rear sight which easily fits the most popular auto pistols
without replacement of the factory front sight. By replacing the factory rear sight
with a tpu, adjustable in windage and elevation with hardened click screws, you
will convert your semi-auto into a modern firearm ready for target and practical
shooting. Vigiliant - Fits .285" rear sight dovetail. Sport - Fits .375" rear sight
dovetail. Features: Works with the factory front sight. Fits the existing dovetail slot
without milling work. Machined from solid steel using state-of-the-art cnc milling.
Tapered dovetail for a better locking in the slide (install from left to right). Allen
wrench and adjustment screw driver included in the package.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS BROWNING HP, VIGILIANT ADJ REAR SIGHT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100016361
Mfr. No.: TPU55BR30
Make: Browning
Model: High Power
Sight Color: White Dot
Style: 2-Dot,Adjustable
Delivery weight: 0.023kg
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Sicherheitsanleitung für BROWNING ADJUSTABLE
REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Einleitung
Danke, dass du dich für das BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und Nutzungshinweise, um eine sichere
und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Visier und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den örtlichen Behörden und informiere dich über Rückrufupdates auf
der EUSicherheitsgatePlattform.
Wenn du Fragen oder Bedenken zur Sicherheit hast, konsultiere einen qualifizierten Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder einstellst.
Trage beim Arbeiten mit Feuerwaffen und Zubehör eine Schutzbrille.
Vermeide die Nutzung des Visieres bei schlechten Wetterbedingungen, die Sichtbarkeit oder Leistung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere das Visier oder die Feuerwaffe nicht über die Spezifikationen des Herstellers hinaus.
Stelle sicher, dass das Visier vor der Nutzung sicher installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Du benötigst einen Inbusschlüssel und einen Einstellschraubendreher (im Paket
enthalten).
Entferne das werkseitige Hintervisier:

Verwende das entsprechende Werkzeug, um das vorhandene Hintervisier vorsichtig aus dem
DovetailSlot deiner Feuerwaffe zu entfernen.

Installiere das BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:
Richte den konischen Dovetail des neuen Visieres mit dem vorhandenen DovetailSlot aus.
Installiere das Visier von links nach rechts, um eine bessere Verriegelung zu gewährleisten.
Sichere das Visier, indem du die gehärteten Klickschrauben mit dem enthaltenen Inbusschlüssel
festziehst.

Stelle das Visier ein:
Stelle das Visier für Windage und Höhe nach Bedarf mit dem Einstellschraubendreher ein.
Teste die Einstellungen auf einem Schießstand, um die Genauigkeit sicherzustellen.

Nutzung

Verwende das Visier in Verbindung mit dem werkseitigen Vorderkorn.
Überprüfe und stelle das Visier regelmäßig nach, um eine optimale Leistung aufrechtzuerhalten.
Befolge alle StandardSicherheitsprotokolle für Feuerwaffen, während du deine Feuerwaffe mit dem
verstellbaren Hintervisier benutzt.

Entsorgungsanleitungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Visier nicht im Haushaltsmüll.
Wenn das Visier beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaftsbehörde
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS wende
dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen für
eine effiziente Unterstützung bereit hast.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit.
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Safety Instruction Guide for BROWNING
ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Introduction
Thank you for choosing the BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to local authorities and check for recall updates on the EU’s Safety
Gate platform.
If you have any questions or concerns regarding safety, consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use protective eyewear when working with firearms and accessories.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may affect visibility or performance.
Do not modify the sight or firearm beyond the manufacturer's specifications.
Ensure that the sight is securely installed before use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: You will need an Allen wrench and an adjustment screwdriver (included in the package).

Remove the Factory Rear Sight:

Use the appropriate tool to carefully remove the existing rear sight from the dovetail slot of your firearm.

Install the BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:

Align the tapered dovetail of the new sight with the existing dovetail slot.
Install the sight from left to right to ensure a better locking fit.
Secure the sight by tightening the hardened click screws using the included Allen wrench.

Adjust the Sight:

Adjust the sight for windage and elevation as needed using the adjustment screwdriver.
Make sure to test the adjustments at a shooting range to ensure accuracy.

Usage

Once installed, use the sight in conjunction with the factory front sight.
Regularly check and adjust the sight as necessary to maintain optimal performance.
Follow all standard firearm safety protocols while using your firearm equipped with the adjustable rear sight.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in household waste.
If the sight is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS, please reach
out to the manufacturer or an authorized dealer. Ensure you have your product information readily available for
efficient assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Thank you for your attention to safety and compliance
with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
TRASERA AJUSTABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS

Introducción
Gracias por elegir la MIRA TRASERA AJUSTABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y
efectiva con tu producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira y el arma de fuego en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades locales y verifica las actualizaciones
de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre la seguridad, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira.
Usa gafas de protección al trabajar con armas de fuego y accesorios.
Evita usar la mira en condiciones meteorológicas adversas que puedan afectar la visibilidad o el rendimiento.
No modifiques la mira o el arma de fuego más allá de las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que la mira esté instalada de manera segura antes de usarla para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Herramientas Requeridas: Necesitarás una llave Allen y un destornillador de ajuste (incluidos en el
paquete).

Retira la Mira Trasera de Fábrica:

Utiliza la herramienta adecuada para retirar cuidadosamente la mira trasera existente del slot de
dovetail de tu arma de fuego.

Instala la MIRA TRASERA AJUSTABLE BROWNING:

Alinea el dovetail cónico de la nueva mira con el slot de dovetail existente.
Instala la mira de izquierda a derecha para asegurar un mejor ajuste.
Asegura la mira apretando los tornillos de clic endurecidos con la llave Allen incluida.

Ajusta la Mira:

Ajusta la mira para la deriva y la elevación según sea necesario utilizando el destornillador de ajuste.
Asegúrate de probar los ajustes en un campo de tiro para garantizar la precisión.

Uso

Una vez instalada, usa la mira en conjunto con la mira delantera de fábrica.
Revisa y ajusta la mira regularmente según sea necesario para mantener un rendimiento óptimo.
Sigue todos los protocolos de seguridad estándar para armas de fuego mientras usas tu arma equipada con
la mira trasera ajustable.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en residuos domésticos.
Si la mira está dañada o ya no es utilizable, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para métodos
de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la MIRA TRASERA AJUSTABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS,
por favor, contacta al fabricante o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener la información de tu producto
disponible para una asistencia eficiente.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu MIRA TRASERA
AJUSTABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS. Gracias por tu atención a la seguridad y al cumplimiento de la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE.
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Guide de Sécurité pour la HAUSSE ARRIÈRE
RÉGLABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS

Introduction
Merci d'avoir choisi la HAUSSE ARRIÈRE RÉGLABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des directives d'utilisation pour garantir une
expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la hausse et l'arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités locales et vérifiez les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.
Si vous avez des questions ou des préoccupations concernant la sécurité, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la hausse.
Utilisez des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des armes à feu et des accessoires.
Évitez d'utiliser la hausse dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
visibilité ou la performance.
Ne modifiez pas la hausse ou l'arme à feu audelà des spécifications du fabricant.
Assurezvous que la hausse est installée de manière sécurisée avant utilisation pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Requis : Vous aurez besoin d'une clé Allen et d'un tournevis de réglage (inclus dans le paquet).

Retirer la Hausse Arrière d'Origine :

Utilisez l'outil approprié pour retirer soigneusement la hausse arrière existante de la fente de dovetail
de votre arme à feu.

Installer la HAUSSE ARRIÈRE RÉGLABLE BROWNING :

Alignez le dovetail conique de la nouvelle hausse avec la fente de dovetail existante.
Installez la hausse de gauche à droite pour assurer un meilleur verrouillage.
Sécurisez la hausse en serrant les vis de réglage durcies à l'aide de la clé Allen incluse.

Ajuster la Hausse :

Ajustez la hausse pour la dérive et l'élévation selon vos besoins à l'aide du tournevis de réglage.
Assurezvous de tester les ajustements sur un stand de tir pour garantir la précision.

Utilisation

Une fois installée, utilisez la hausse en conjonction avec la hausse avant d'origine.
Vérifiez et ajustez régulièrement la hausse si nécessaire pour maintenir des performances optimales.
Suivez tous les protocoles de sécurité standard des armes à feu lors de l'utilisation de votre arme équipée de
la hausse arrière réglable.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la hausse dans les déchets ménagers.
Si la hausse est endommagée ou n'est plus utilisable, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant la HAUSSE ARRIÈRE RÉGLABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS,
veuillez contacter le fabricant ou un revendeur autorisé. Assurezvous d'avoir vos informations sur le produit à portée
de main pour une assistance efficace.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre HAUSSE
ARRIÈRE RÉGLABLE BROWNING L.P.A. SIGHTS. Merci de votre attention à la sécurité et au respect du
Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BROWNING
ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino e l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali e controlla gli aggiornamenti sui richiami
sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Se hai domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza, consulta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Utilizza occhiali protettivi quando lavori con armi da fuoco e accessori.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influire sulla visibilità o sulle
prestazioni.
Non modificare il mirino o l'arma da fuoco oltre le specifiche del produttore.
Assicurati che il mirino sia installato saldamente prima dell'uso per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Avrai bisogno di una chiave a brugola e di un cacciavite per la regolazione (inclusi
nella confezione).
Rimuovi il Mirino Posteriore di Fabbrica:

Utilizza lo strumento appropriato per rimuovere con attenzione il mirino posteriore esistente dalla
fessura dovetail della tua arma da fuoco.

Installa il BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:
Allinea il dovetail conico del nuovo mirino con la fessura dovetail esistente.
Installa il mirino da sinistra a destra per garantire una migliore tenuta.
Fissa il mirino serrando le viti a scatto indurite utilizzando la chiave a brugola inclusa.

Regola il Mirino:
Regola il mirino per deriva e altezza secondo necessità utilizzando il cacciavite per la regolazione.
Assicurati di testare le regolazioni presso un poligono di tiro per garantire la precisione.

Uso

Una volta installato, utilizza il mirino in combinazione con il mirino anteriore di fabbrica.
Controlla e regola regolarmente il mirino secondo necessità per mantenere prestazioni ottimali.
Segui tutti i protocolli di sicurezza standard per le armi da fuoco mentre utilizzi la tua arma da fuoco dotata di
mirino posteriore regolabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi
di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti il BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS, ti
preghiamo di contattare il produttore o un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione le informazioni
sul tuo prodotto per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo BROWNING
ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla BROWNING
ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik i broń palną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty lokalnym władzom i sprawdzaj aktualizacje dotyczące
wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.
Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub wątpliwości dotyczące bezpieczeństwa, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj okularów ochronnych podczas pracy z bronią palną i akcesoriami.
Unikaj używania celownika w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na widoczność
lub wydajność.
Nie modyfikuj celownika ani broni palnej poza specyfikacjami producenta.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamontowany przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Będziesz potrzebować klucza imbusowego oraz śrubokrętu do regulacji (w zestawie).
Usuń fabryczny tylny celownik:

Użyj odpowiedniego narzędzia, aby ostrożnie usunąć istniejący tylny celownik z gniazda dovetail swojej
broni.

Zainstaluj BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:
Wyrównaj stożkowe gniazdo nowego celownika z istniejącym gniazdem dovetail.
Zainstaluj celownik od lewej do prawej, aby zapewnić lepsze blokowanie.
Zabezpiecz celownik, dokręcając utwardzone śruby z kliknięciem za pomocą dołączonego klucza
imbusowego.

Dostosuj celownik:
Dostosuj celownik do poziomu i wysokości w razie potrzeby, używając śrubokrętu do regulacji.
Upewnij się, że przetestujesz ustawienia na strzelnicy, aby zapewnić dokładność.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu używaj celownika w połączeniu z fabrycznym przednim celownikiem.
Regularnie sprawdzaj i dostosowuj celownik w razie potrzeby, aby utrzymać optymalną wydajność.
Przestrzegaj wszystkich standardowych protokołów bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas
korzystania z broni wyposażonej w regulowany tylny celownik.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celownika do odpadów domowych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wsparcia dotyczącego BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A.
SIGHTS, prosimy o kontakt z producentem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że masz dostępne informacje
o produkcie, aby uzyskać efektywną pomoc.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych zasad i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo i przestrzeganie przepisów UE dotyczących ogólnego bezpieczeństwa produktów.
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Turvaohje BROWNING SÄÄDETTÄVÄ TAKASIGHT
L.P.A. SIGHTS

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNING SÄÄDETTÄVÄ TAKASIGHT L.P.A. SIGHTS. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
tuotteesi kanssa. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takasight ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista paikallisille viranomaisille ja tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia turvallisuudesta, ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen takasightin asentamista tai säätämistä.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi aseiden ja tarvikkeiden kanssa.
Vältä sightin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai suorituskykyyn.
Älä muokkaa sightia tai asetta valmistajan määrittämien spesifikaatioiden yli.
Varmista, että sight on turvallisesti asennettu ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat Työkalut: Tarvitset Allenavain ja säätöruuvin (molemmat sisältyvät pakkaukseen).

Poista Tehdas Takasight:

Käytä sopivaa työkalua ja poista varovasti olemassa oleva takasight aseesi dovetailreiästä.

Asenna BROWNING SÄÄDETTÄVÄ TAKASIGHT:

Kohdista uuden sightin kapeneva dovetail olemassa olevaan dovetailreikään.
Asenna sight vasemmalta oikealle paremman lukituksen varmistamiseksi.
Kiinnitä sight tiukentamalla kovetettuja klikkiruuvia mukana tulleella Allenavaimella.

Säädä Sight:

Säädä sightia tuulensuunnassa ja korkeudessa tarpeen mukaan säätöruuvilla.
Varmista, että testaat säädöt ampumaradalla tarkkuuden varmistamiseksi.

Käyttö

Kun sight on asennettu, käytä sitä yhdessä tehdas etusightin kanssa.
Tarkista ja säädä sightia säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Noudata kaikkia standardeja aseiden turvallisuusprotokollia käyttäessäsi asetta, jossa on säädettävä
takasight.

Hävitysohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä sightia kotitalousjätteen mukana.
Jos sight on vaurioitunut tai ei enää käytettävissä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea BROWNING SÄÄDETTÄVÄ TAKASIGHT L.P.A. SIGHTS tuotteen
kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina
nopeaa apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BROWNING
SÄÄDETTÄVÄ TAKASIGHT L.P.A. SIGHTS tuotteen kanssa. Kiitos turvallisuuteen ja EU:n yleiseen
tuotesuojelusääntelyyn liittyvästä huomiostasi.
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Säkerhetsinstruktioner för BROWNING ADJUSTABLE
REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv
upplevelse med din produkt. Vänligen läs igenom denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet och skjutvapnet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter och kontrollera
återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Om du har några frågor eller bekymmer angående säkerhet, konsultera en kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktet.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med skjutvapen och tillbehör.
Undvik att använda siktet i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller prestanda.
Modifiera inte siktet eller skjutvapnet utöver tillverkarens specifikationer.
Se till att siktet är säkert installerat innan användning för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Du behöver en insexnyckel och en justerskruvmejsel (ingår i paketet).
Ta bort det fabriksmonterade bakre siktet:

Använd rätt verktyg för att försiktigt ta bort det befintliga bakre siktet från dovetailspåret på ditt
skjutvapen.

Installera BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:
Justera det avsmalnande dovetail på det nya siktet med det befintliga dovetailspåret.
Installera siktet från vänster till höger för att säkerställa en bättre låsning.
Säkra siktet genom att dra åt de härdade klickskruvarna med den medföljande insexnyckeln.

Justera siktet:
Justera siktet för vindavdrift och höjd efter behov med hjälp av justerskruvmejseln.
Se till att testa justeringarna på en skjutbana för att säkerställa noggrannhet.

Användning

När siktet är installerat, använd det tillsammans med det fabriksmonterade framsiktet.
Kontrollera och justera siktet regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda.
Följ alla standard säkerhetsprotokoll för skjutvapen medan du använder ditt skjutvapen utrustat med det
justerbara bakre siktet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte siktet i hushållsavfall.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella förfrågningar eller stöd angående BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS, vänligen
kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha din produktinformation tillgänglig för effektiv
hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och efterlevnad
av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.



1.  

2.  

3.  

4.  

Pokyny k bezpečnosti pro BROWNING ADJUSTABLE
REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a používání, aby zajistil bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hledí a střelnou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty místním úřadům a zkontrolujte aktualizace stažení na
platformě EU Safety Gate.
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti, poraďte se s kvalifikovaným odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před instalací nebo nastavením hledí se vždy ujistěte, že je střelná zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle při práci se střelnými zbraněmi a příslušenstvím.
Vyhněte se používání hledí za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit viditelnost nebo
výkon.
Neměňte hledí ani střelnou zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Ujistěte se, že je hledí bezpečně nainstalováno před použitím, aby se předešlo nehodám.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace

Potřebné nástroje: Budete potřebovat imbusový klíč a šroubovák na nastavení (součástí balení).

Odstranění továrního zadního hledí:

Použijte vhodný nástroj k opatrnému odstranění stávajícího zadního hledí z drážky vaší střelné zbraně.

Instalace BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT:

Zarovnejte zúženou drážku nového hledí s existující drážkou.
Nainstalujte hledí zleva doprava, abyste zajistili lepší uzamčení.
Zajistěte hledí utažením kalených klikacích šroubů pomocí přiloženého imbusového klíče.

Nastavení hledí:

Nastavte hledí na větrnou a výškovou úpravu podle potřeby pomocí šroubováku na nastavení.
Ujistěte se, že úpravy testujete na střelnici, abyste zajistili přesnost.

Používání

Jakmile je hledí nainstalováno, používejte ho ve spojení s továrním předním hledím.
Pravidelně kontrolujte a upravujte hledí podle potřeby, abyste udrželi optimální výkon.
Dodržujte všechny standardní bezpečnostní protokoly při používání vaší střelné zbraně vybavené
nastavovacím zadním hledím.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hledí do domácího odpadu.
Pokud je hledí poškozeno nebo již není použitelné, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu ohledně BROWNING ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS se obraťte na
výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte informace o produktu připravené pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho BROWNING
ADJUSTABLE REAR SIGHT L.P.A. SIGHTS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a dodržování nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků.


